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1.1. Prostorno uređenje 

• Zakon o prostornom uređenju i gradnji  
Narodne novine 76/07 i 75/09 
 

• Pravilnik o osiguranju pristupačnosti građevina osobama s invaliditetom i 
smanjene pokretljivosti 

                   Narodne novine 151/05  
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      Narodne novine 178/04 
 
• Zakon o zaštiti od buke 
      Narodne novine 20/03 
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      Narodne novine 180/04, 138/06, 146/08, 38/09, 124/09 i 153/09 
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      Narodne novine 73/08 

 
• Pravilnik o tehničkim uvjetima za kabelsku kanalizaciju 
      Narodne novine 114/10 
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stambenih zgrada 
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      Narodne novine 28/96 
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      Narodne novine 69/99, 151/03 i 157/03 

 
 
1.5. Postupanje s otpadom 

 
• Zakon o otpadu 
      Narodne novine 178/04 i 111/06 
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      Narodne novine 32/98 
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1.6. Drugi propisi u vezi s obavljanjem poslova prostornog i urbanističkog planiranja 

 
• Zakon o komunalnom gospodarstvu 
      Narodne novine 26/03,82/04 i 178/04 
 
• Zakon o naseljima 
      Narodne novine 54/88 
 
• Zakon o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
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2.1. Zaštita od požara 
 
• Zakon o zaštiti od požara 

Narodne novine 92/10 
 

• Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe 
Narodne novine 35/94, 55/94 i 142/03 
 



• Pravilnik o razvrstavanju građevina, građevinskih dijelova i prostora u kategorije 
ugroženosti od požara 
Narodne novine 62/94 i 32/97 
 

• Pravilnik o hidrantskoj mreži za gašenje požara 
Narodne novine 08/06 
 

• Pravilniko o temeljnim zahtjevima za zaštitu od požara elektroenergetskih 
postrojenja i uređaja 
Narodne novine 146/05 
 

• Zakon o zapaljivim tekućinama i plinovima 
Narodne novine 108/95 
 

• Zakon o eksplozivnim tvarima 
Narodne novine 178/04 
 

• Pravilnik o građevinama za koje nije potrebno ishoditi posebne uvjete građenja 
glede zaštite od požara 
Narodne novine 35/94 
 

• Pravilnik o zaštiti od požara ugostiteljskih objekata 
Narodne novine 100/99 
 

• Pravilnik o tehničkim normativima za zaštitu visokih objekata od požara 
Službeni list 7/84 
 

• Pravilnik o tehničkim normativima za uređaje za automatsko zatvaranje vrata ili 
zaklopki otpornih prema požaru 
Službeni list 35/80 
 

• HRN U.J1.240/81 – Zaštita od požara. Tipovi konstrukcija zgrada prema njihovoj 
unutrašnjoj otpornosti protiv požara 
HRN U.J1.010/73 – Zaštita od požara. Ispitivanje materijala i konstrukcija. Definicije i       
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      HRN U.J1.030/76 – Zaštita od požara. Požarno opterećenje. 
 
 
2.2. Zaštita na radu 
 

• Zakon o zaštiti na radu 
Narodne novine 59/96, 94/96 i 114/03 
 

• Zakon o državnom inspektoratu 
Narodne novine 76/99 i 129/05 
 

• Pravilnik o zaštiti na radu za radne i pomoćne prostorije i prostore 
Narodne novine 6/84, 42/05 i 113/06 

 
 
2.3. Zaštita i spašavanje 
 

• Zakon o zaštiti i spašavanju 
Narodne novine 174/04, 79/07 i 38/09 
 

• Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u 
prostornom planiranju i uređivanju prostora 
Narodne novine 29/83, 36/85 i 42/86 

 



• Pravilnik o kriterijima za određivanje gradova i naseljenih mjesta u kojima se 
moraju graditi skloništa i drugi objekti za zaštitu 
Narodne novine 2/91 
 

• Pravilnik o postupku uzbunjivanja stanovništva 
Narodne novine 47/06 
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1. POLAZIŠTA 

1.1. Značaj, osjetljivost i posebnosti područja u obuhvatu plana  
Detaljni plan uređenja Majdan izrađuje se za predio Majdan u naselju Vrana u 
Općini Pakoštane. Naselja Vrana jedino je kopneno naselje od 4 naselja Općine 
Pakoštane (ostala naselja su Pakoštane, Drage i Vrgada). 
Naselje Vrana nalazi se uz Vransko jezero koje je najveće jezero u Hrvatskoj, 
dugo 13,6 km, široko prosječno 2,2 km te obuhvaća 30,16 km². Pruža se 
paralelno s morskom obalom, smjerom sjeverozapad-jugoistok i odijeljeno je od 
mora 800-2.500 m širokim vapnenačkim grebenom čija je najviša nadmorska 
visina 113 m. 
Vodu dobiva iz nekoliko izvora i potoka Škorobića, a otječe ponorima i umjetnim 
kanalom Prosika, koji ga spaja s Pirovačkim zaljevom.  
Vransko jezero je kraško polje ispunjeno vodom, a po položaju prema razini mora 
je kriptodepresija: udubljenje ispunjeno vodom čija površina je iznad morske 
razine, a dno ispod morske razine (-4m). U sjeverozapadnom dijelu je najpliće 
(0,5-1m) obraslo šašom i trskom, a u jugoistočnom dijelu doseže najveću dubinu 
(4-6m). Jezero je obzirom na učestalost miješanja vodenog stupca polimiktičko 
(konstantno se miješa voda u njemu). 
Kao jedno od rijetkih gotovo netaknutih prirodnih staništa ptica vodarica, sa 
izvorima pitke vode, te područje osebujnih specifičnosti i bioraznolikosti Vransko 
jezero je sa okolnim područjem 1999. g. proglašeno Parkom prirode. Granice 
Parka smještene su između Pirovca i Pakoštana. Park je velik 57 km2, a najveći 
dio od 30,02 km2 odnosi se na Vransko jezero. Po položaju i karakteristikama 
jezero je specifično u Hrvatskoj ali i na širem europskom prostoru. Zakonom o 
proglašenju Parka prirode Vransko jezero (NN 77/99) granica zaštićenog područja 
definirana je na slijedeći način: granica polazi od kapelice Sv. Nedjelja u Marini 
pored ceste Pakoštane - Vrana, ide na jugoistok rubom postojećega ornitološkog 
rezervata preko kote 108 (Kosovac), zatim na kote 197 (Zverinac), 3030 
(Štandarac), 288 (Bakrač), 121 (Ljubovnik), onda skreće na jugozapad do kote 
109 (Tuštica), a zatim na sjeverozapad Jadranskom magistralom u dužini od 3,5 
km, pa sporednim putem između Jadranske magistrale i Vranskog jezera do 
izlaska na cestu Pakoštane - Vrana, te dalje tom cestom do polazne točke 
kapelice Sv. Nedjelje u Marini. 
Osobitost Parka prirode Vransko jezero je Posebni ornitološki rezervat. Očuvani 
veliki tršćak na sjeverozapadnom dijelu jezera rijedak je močvarni sustav velike 
bioraznolikosti i velike znanstvene i ekološke vrijednosti. 1983. g. dobio je status 
ornitološkog rezervata te je uvršten u listu važnih ornitoloških područja u Europi 
(Important Bird Areas in Europe). Na području ornitološkog rezevata zabilježena 
je 241 vrsta ptica od kojih se 102 vrste gnijezde na ovom području. Među pticama 
gnjezdaricama nalaze se četiri vrste ugrožene (rizične) na europskoj razini i 
sedam vrsta ugroženih na nacionalnoj razini. Za neke od tih ptica Vransko jezero 
je jedino gnijezdilište u mediteranskom dijelu Hrvatske. Područje Vranskog jezera 
je i vrlo važno odmorište i hranilište za cijeli niz europskih ugroženih vrsta. Na 
zimovanje redovito dolazi više od 100.000 ptica vodarica. 
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1.1.1. Područje obuhvata plana 

Područje obuhvata detaljnog plana uređenja Majdan nalazi se neposredno uz 
sjevernu granicu obuhvata Parka prirode Vransko jezero. Površina obuhvata 
plana je 4,13ha. Granice obuhvata plana određene su Prostornim planom 
uređenja Općine Pakoštane. Sjeverna granica obuhvata je postojeća prometnica 
izgrađena na k.č.br.1376; istočna granica je postojeća prometnica izgrađena na 
k.č.br.788/1; južna granica je granica Parka prirode Vransko jezero a zapadna 
granica je postojeća prometnica izgrađena na k.č.br.784 i 785/1. 
U sjeverozapadnom dijelu obuhvata plana na k.č.br. 785/1, 785/7, 785/8 i 785/9 
izgrađena je crkva sv.Nediljice sa župnim stanom. Preostali dio obuhvata je 
neizgrađen. 

1.1.2. Infrastrukturna opremljenost 

1.1.2.1. Prometna mreža 

U zapadom dijelom obuhvata plana izgrađena je prometnica koja povezuje predio 
Majdan sa županijskom cestom Ž6064 Šopot (D27) – Miranje – Vrana – 
Pakoštane. U sjevernom dijelu izgrađena je prometnica koja vodi do mjesnog 
groblja koje se nalazi oko 500m istočno od područja obuhvata plana.  

1.1.2.2. Telekomunikacijska mreža 

Mjesna telefonska mreža provedena je do objekta župnog stana. Kapaciteti 
postojeće telekomunikacijska mreža ne zadovoljavaju potrebe planiranog načina 
korištenja prostora. 
Novu mrežu telekomunikacija za područje obuhvata plana potrebno je izvoditi 
podzemno sa DTK kanalizacijom.  

1.1.2.3. Elektroenergetska mreža 

Područje Općine Pakoštane pokriva distribucijsko područje “Elektra” Zadar. 
Područje Općine Pakoštane napaja se iz pojne trafostanice TS 110/10(20) kV 
“Biograd” koja je smještena na području Grada Biograda na Moru. Ova 
trafostanica 20 kV dalekovodima distribuira električnu energiju do 20/0.4 kV 
trafostanica na području Općine Pakoštane. U jugozapadnom dijelu obuhvata 
plana izgrađena je trafostanica koja snabdijeva električnom energijom postojeću 
crkvu i druge izgrađene objekte. 

1.1.2.4. Plinoopskrbni sustav 

Područje Općine Pakoštane za sada nema mogućnost opskrbe plinom. Planom je 
potrebno osigurati mogućnost izvođenja plinovodne mreže. 

1.1.2.5. Vodoopskrbni sustav 

U zapadnom i južnom dijelu obuhvata plana izgrađena je vodovodna mreža 
spojena na vodoopskrbnu mrežu naselja Vrana.  

1.1.2.6. Odvodja otpadnih voda 

U naselju Vrana nema izgrađenog sustava odvodnje otpadnih voda. Za naselja 
Pakoštane i Drage planiran je, a dijelom i izveden sustav odvodnje otpadnih vode 
koji je dio sustava ‘Biogradska rivijera’ a koji obuhvaća Općine Pakoštane i 
sv.Filip i Jakov te Grad Biograd na Moru. Otpadne vode iz ovog sustava odvode 
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se do centralnog uređaja za pročišćavanje otpadnih voda izgrađenog na lokaciji 
‘Kumenat’ na području Grada Biograda na Moru. Naselje Vrana udaljeno je od 
ovog uređaja više od 8km, te je iz tog razloga upitna mogućnost spajanje sustava 
odvodnje otpadnih voda naselja Vrana na centralni uređaj. 

1.1.3. Obaveze iz planova šireg područja 

Prostornim planom uređenja Općine Pakoštane utvrđena je obaveza izrade 
Detaljnog plana uređenja za područje Majdan – Vrana. Člankom 85. odredbi za 
provođenje PPUO utvrđeni su posebni uvjeti uređenja ovog prostora: 

• predvidjeti izgradnju tipskih građevina uvažavajući karakteristike tradicijske 
arhitekture   

• njaveća katnost građevina može biti Suteren+Prizemlje+1kat 
• najveća visina vijenca građevine može biti 6,0 m 
• najveća građevinska bruto površina (GBP) može biti 200 m2    

1.1.4. Ocjena mogućnosti i ograničenja uređenja prostora 

U obuhvatu plana dominantan prostorni i simbolički motiv je kompleks crkve 
sv.Nediljice sa okolnim uređenim prostorom. Pretpostavlja se da je postojeća 
crkva sagrađena 1804. g. a dograđena 1936. g. Crkva je preventivno zaštićeno 
nepokretno kulturno dobro. U razdoblju trajanja preventivne zaštite sve zahvate 
na crkvi potrebno je vršiti uz suglasnost Ministarstva kulture, Konzervatorskog 
odjela u Zadru. Okoliš crkve pomno je uređen. Zelene površine su kvaltetno 
održavane, uređen je ribnjak, dječje igralište i odmorišta sa klupama. Južno od 
crkve uređen je prostor za održavanje liturgije na otvorenom, ispovjedaonice i 
vanjski sanitarni čvor budući je crkva sv.Nediljice jedno od značajnijih mjesta 
hodočašća na Zadarskom području. U jugoistočnom dijelu izgrađena je građevina 
župnog stana sa vjeronaučnom dvoranom i drugim sadržajima. 
Ambicija lokalnog stanovništva i mjesnog župnika je gradnja nove crkve jer se 
postojeća ne doživljava dovoljno reprezentativnom.  
Preostali dio obuhvata plana namijenjen je izgradnji stambenih građevina. U dijelu 
prostora izvršena je parcelacija koju treba u najvećoj mogućoj mjeri uvažiti pri 
izradi plana. 
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2. PLAN PROSTORNOG UREĐENJA 

2.1. Program gradnje i uređenja prostora  
U prostoru obuhvata plana razlikujemo dvije cjeline. Prva je prostor crkve 
sv.Nediljice sa uređenim vanjskim prostorima i župnim stanom a druga je prostor 
namijenjen gradnji stambenih građevina. U prostoru crkve potrebno je osigurati 
mogućnost gradnje nove crkve sukladno zahtjevu mještana i župnika, te 
mogućnost daljnjog uređivanja vanjskih površina. U prostoru namijenjenom gradnji 
stambenih građevina potrebno je utvrditi optimalnu prometnu mrežu koja će svim 
građevinskim česticama omogućiti pristup na javnu prometnu površinu, te utvrditi 
parcelaciju koja će omogućiti optimalno iskorištenje prostora.   

2.2. Iskaz prostornih pokazatelja za namjenu, način korištenja i uređenja 
površina i planiranih građevina  
NAMJENA PROSTORA POVRŠINA %
Javna namjena – vjerska (D7) 8.042 19,47
Stambena namjena – izgrađeni dio (Si) 3.344 8,10
Stambena namjena – neizgrađeni dio (Sn) 19.398 46,97
Stambena namjena – neizgrađeni dio – čestice koje se 
dijelom nalaze u obuhvatu PP Vransko jezero (PP) 

973 2,36

Zelene površine (Z) 1.249 3,02
Površine infrastrukturnih sustava (Is) – trafostanica 82 0,20
Prometnice 8.207 19,87
UKUPNO 41.295 100
 
U slijedećoj je tablici dan pregled veličina svih građevinskih čestica koje su 
formirane detaljnim planom uređenja: 
Sn m2 Si m2 Is m2 PP m2 Z m2 D7 m2  m2  
P1 667 PP1 1547 IP1 82 783/3 631 PZ1 708 PJ1 8042 JP1 1023  
P2 915 PP2 1797   783/4 260 PZ2 541   JP2 4230  
P3 911     783/5 82     JP3 694  
P4 1030           JP4 2260  
P5 908              
P6 866              
P7 721              
P8 1002              
P9 929              
P10 1114              
P11 1011              
P12 1038              
P13 1013              
P14 1026              
P15 1027              
P16 667              
P17 805              
P18 876              
P19 773              
P20 1009              
P21 1090              
 19398  3344  82  973  1249  8042  8207 41295 
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2.3. Prometna i ulična mreža  
Planirano je uređenje odnosno rekonstrukcija postojećih prometnica, te gradnja 
novih prometnica. Prometna mreža je prikazana na grafičkom prilogu 2.1. u 
mjerilu 1:1000. Planom su određene karakteristične točke uzdužnog profila 
prometnice sa visinskim kotama, te karakteristični poprečni profili prometnica. 
 

Prometnica A 
Zona obuhvata povezana je sa županijskom cestom Ž6064 Šopot (D27) – Miranje 
– Vrana – Pakoštane cestom izgrađenom na k.č.br. 1377, koja je u planu 
označena oznakom A. Za prometnicu A planirana je rekonstrukcija i proširenje 
kolnika na širinu 5,5m, te izvođenje kružnog toka. 
 

Prometnica B 
Uz sjeverni rub obuhvata, na k.č.br. 1376, izgrađena je cesta širine približno 3m, 
u planu označena oznakom B.  
Planom je predviđena rekonstrukcija kolnika ove ceste na širinu od 5,5m te 
uređenje nogostupa širine 1,5m i uređenje bankine. Ukupna širina zemljišnog 
pojasa prometnice B iznosi 9,5m. 
 

Prometnica C 
Istočnim rubom obuhvata prolazi postojeći put za koji nije formirana katastarska 
čestica. Za prometnicu C planiran kolnik za dvosmjerni promet širine 5m te 
uređenje nogostupa širine 1,5m i uređenje bankine sa otvorenim kanalom 
odvodnje oborinskih voda u širini 2,5m. Ukupna širina zemljišnog pojasa 
prometnice C iznosi 9m. 
 

Prometnica D 
Prometnica D je planirana u južnom dijelu obuhvata, za pristup postojećim i 
novoformiranim građevinskim česticama. Prometnica je planirana za dvosmjerni 
promet, sa širinom kolnika od 5m, nogostupom širine 1,5m i ukupnom širinom 
zemljišnog pojasa od 8m. 
 

Prometnica E 
Ulica E je pristupna ulica za novoformirane čestice P19 i P20. Odvaja se od 
planirane ulice D a dužine je približno 30m. Za ulicu E planiran je kolnik za 
dvosmjerni promet širine 3m te uređenje bankina širina 1m. Ukupna širina 
zemljišnog pojasa prometnice E iznosi 5m. 
 
Poprečni profili prometnica su slijedeći: 

oznaka prometnice kolnik pješačka staza bankina ukupna širina 
cestovnog pojasa 

A 5,5m - postojeće postojeće 
B 5,5m 1,5m 2,5m 9,5m 
C 5m 1,5m 2,5m 9m 
D 5m 1,5m 1,5m 8m 
E 3m 1m 1m 5m 
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2.4. Komunalna i infrastrukturna mreža  

2.4.1. Telekomunikacijska mreža 

U obuhvatu plana predviđena je izvedba distributivne telekomunikacijske 
kanalizacije (DTK) kojom se osigurava priključak svih planiranih građevina na 
telekomunikacijsku mrežu.  
Planom određene trase DTK mogu se kod izdavanja odoborenja za gradnju 
korigirati radi prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i 
stanju na terenu. Korekcije ne mogu biti takve da onemoguće izvedbu planom 
predviđenog cjelovitog rješenja.  
Planiranje i izgradnju DTK izvršiti u skladu sa Pravilnikom o tehničkim uvjetima za 
kabelsku kanalizaciju (NN 114/10). Trase DTK su planirane jednom stranom 
prometnice i prikazane na kartografskom prikazu 2.2. U izgradnji DTK treba 
koristiti tipske montažne zdence povezane mikrocijevima ili cijevima malog 
promjera.  
Za interpolaciju osnovnih postaja pokretnih komunikacija mogu se koristiti krovni 
antenski prihvati uz primjenu odgovarajućih maskirnih rješenja. 

2.4.2. Elektroenergetska mreža 

Rješenje elektroenergetske mreže temelji se na bilanci potrebne snage. Planom 
su definirane postojeće trase, te određene planirane trase 20 kV i 0.4kV kabelske 
mreže. Planom je određene i lokacija transformatorske stanice s površinom 
potrebnog zemljišta. 
 

Osnovno rješenje elektroenergetske mreže 
U obuhvatu plana predviđeni su slijedeći potrošači: 

• 23 građevne čestice za gradnju stambenih građevina, za koje se predviđa 
vršno opterećenje 8 kW/čestici = 184kW. 

• Čestica postojeće i nove crkve i župnog stana na kojoj se predviđa gradnja 
cca 1.500 m2 izgrađene površine. Za ovakvu vrstu sadržaja predviđamo 
prosječno opterećenje od 50 W/m2 odnosno ukupno 75kW. 

Uz ovakvo srednje opterećenje dobivamo vršno opterećenje za potrebe prostora u 
iznosu od:   Pvp = 260,00 kW 
 
Uz faktor potražnje od fi = 0.8 i faktor istovremenosti od fi = 0.6 vršna snaga  
iznosi:    Pvp = 125,00 kW 
 
Uz gubitak u distribucijskoj mreži od 10 % dobivamo: 
   Pvp = 137,50 kW 
 
Za javnu rasvjetu potrebno je osigurati: 
   Pv = 30 kW 
 
Sveukupne potrebe planiranog vršnog opterećenja na nivou niskonaponske 
mreže unutar granica plana su: 
   Pv = 167,50 kW 
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Uz prosječni faktor snage cos fi = 0.9 i faktor ekonomskog opterećenja 
transformatorskih stanica ft = 0.85 dobivamo snagu transformacija: 
 
                      Pv                   167,50 
      S = ----------------- = -------------------- = 219 kVA  
                   cosfi * ft           0.9 * 0.85 
 
U neposrednoj blizini obuhvata plana izgrađena je transformatorska stanica koja 
snabdijeva električnom energijom postojeće potrošače. Ukoliko se utvrdi da u 
postojćoj transformatorskoj stanici postoje uvjeti za podmirenje potreba novih 
potrošača ista će se koristiti za opskrbu električnom energijom područja u 
obuhvatu plana. Ukoliko instalirana snaga postojeće transformatorske stanice ne 
bude zadovoljavala potrebe nove potrošnje u obuhvatu plana predviđena je 
čestica za izgradnju nove transformatorske stanice. Čestica za gradnju nove 
transformatorske stanice je površine 81,00 m2, smještena je u južnom dijelu 
obuhvata uz planiranu prometnicu oznake D,   
U planiranoj transformatorskoj stanici predviđa se montaža transformatora snage 
250 kVA. 
 
Približan broj transformatora je: 
 
                   S              219 
      Ntr  =  -----  =  -----------------   = 0,88 
                  Str            250 
 
Iz provedenog aproksimativnog proračuna proizlazi da je za napajanje potrošača 
unutar granica plana potrebna 1 transformatorska stanice snage 1x250kVA. 
Planirana trafostanica može se koristiti i za opskrbu novih potrošača koji se 
nalaze izvan obuhvata plana, te se u tom slučaju snaga transformatorske stanice 
može povećati.  
 
Elementi mreža izvodit će se prema granskim normama i usvojenoj  tipizaciji HEP-
a 
Svu novoizgrađenu opremu (rasklopišta, kablovi i sl.) treba predviđati za napon 
20 kV.  
Nova  transformatorska stanica 10(20)/0,4kV gradit će se kao slobodnostojeći 
čvrsti objekt (industrijske armirano-betonske konstrukcije,kosi krov, prema tipskim 
projektima HEP-a). Čestica za gradnju nove transformatorske stanice osigurana je 
u obuhvatu plana, uz planiranu prometnicu oznake D. Trafostanici mora biti  
osiguran cjelodnevni nesmetan pristup vozilom do 5 tona za potrebe eventualne 
izmjene većih i težih dijelova opreme. Snaga transformatorske jedinice u novoj TS 
određena je u skladu s tehničko-tehnološkim zahtjevima napojnog područja. 
Povezivanje buduće transformatorske stanice na 10(20) kV  mrežu HEPa izvesti 
kablovima položenim u zemlju. Svi vodiči kablova moraju biti : XHE 49-A 3 x 
(1x185mm2 ) – 20 kV. 
 

Razvod visokog napona i trafostanice 
Trasa razvoda visokog napona i smještaj trafostanice dan je u grafičkom prilogu. 
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Trafostanica: 
Jedna nova trafostanica napajat će električnom energijom područje obuhvata 
plana traženom vršnom snagom od 125 kW.  
 
a) Nova TS 10(20)/0,4kV  MAJDAN - snage 1x250kVA,  
 

Tehnička specifikacija: 
Tip:  kabelska KTS 10(20)/0,4kV   1x250kVA 
Smještaj: slobodnostojeća 
Konstrukcija: od gotovih betonskih elemenata, kosi krov, prema tipskim 
projektima HEP-a 
VN razvod: tri vodna i jedno trafo polje 
VN sklopni blok: VDA24  (3V+T) – tri vodna i jedno trafo polje 
Snaga transformatora u TS: po odredbi projektanata 
NN razvod:  tropolno isklopivi RASTAVLJAČ-OSIGURAČ 
Uzemljivač:  uže Cu 50 mm2, spojeno kompresijskim H-spojnicama (2 po 
spoju) 
Struja zemljospoja: 80 A 
 
Razvod visokog napona: 

TS MAJDAN 2 povezuje se sa 10(20) kV  mrežom HEP-a novim podzemnim 
kabelom sa postojećom TS MAJDAN koja se nalazi zapadno. 

Tip kabela: XHE 49-A 3 x (1x185mm2 ) – 20 kV 
Uzemljivač: uže Cu 50 mm2, spojeno kompresijskim H-spojnicama (2 po 
spoju) 

 
Razvod niskog napona i javne rasvjete 

Trase razvoda niskog  napona i javne rasvjete određene su u grafičkim prilozima 
plana. 
 

Razvod niskog napona iz TS MAJDAN 2 
Presjeke pojedinih vodova odrediti prilikom izrade izvedbene projektne 
dokumentacije. Kao zaštitna mjera od previsokog napona dodira na cijelom 
području plana predviđa se zaštita isklapanjem pomoću osigurača, a za krajnje 
potrošače upotreba zaštitnog uređaja diferencijalne struje. Zbog kvalitete zaštite 
od indirektnog dodira uz podzemne kablove potrebno je polagati i bakrenu užad, 
te na svakom izvodu raditi povezivanje PE vodiča izlaza sa navedenim bakrenim 
podzemnim neizoliranim užetom, čiji početak mora biti povezan sa uzemljivačem 
transformatorske stanice. 

Tipovi kabela: XPOO-A 4x185, 4x95, 4x 35 mm2, a prema izboru projektanta 
kroz glavne projekte niskonaponske mreže 
Kabelski završetci: kabelske glave  
Razdjelni ormari: samostojeći  
 
Razvod javne rasvjete 

Nova javna rasvjeta će se izvesti na zasebnim stupovima s podzemnim kabelima 
XPOO-A i izvodit će se na temelju izvedbene projektne dokumentacije. Položaj i 
visina stupova, njihov razmještaj u prostoru, tip armature i svjetiljki odredit će 
projektant nakon izvedenog  svjetlotehničkog proračuna. Napajanje javne rasvjete 
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će se osigurati iz budućih trafostanica TS  preko priključno-mjerno-upravljačkih 
slobodno stojećih ormara. Lokacija ormara odredit će se u projektu javne rasvjete, 
u blizini trafostanice na mjestu koje neće smetati tehničkom održavanju 
trafostanice. 

Tip kabela: XPOO-A 4x25mm2 
Uzemljivač:  uže Cu 50 mm2 
Sistem razdiobe: TN-C-S 
Zaštita od previsokog napona dodira: uređaj za automatsko isklapanje struje 
kvara 
Ormar javne rasvjete:   
Kućište i temelj betonski sa vratima od “preprega”  ili u cijelosti od “preprega”   
Odvojena vrata sa posebim bravama: za mjerno mjesto (tipska HEPova 
brava) i za razvod (vlasnikova brava) 
 
Racionalizacija kabelskih kanala 

Trase  elektroenergetskih kabela potrebno je međusobno uskladiti tako da se što 
je više moguće polažu u zajedničke kabelske kanale, pri čemu treba zadovoljiti 
sve uvjete sukladno granskoj normi HEP Distribucije d.o.o., N.033.01, “Tehnički 
uvjeti za izbor i polaganje elektroenergetskih kabela nazivnog napona 1 kV do 35 
kV”. 

• Granska norma HEP Distribucije d.o.o., N.033.01, “Tehnički uvjeti za izbor i 
polaganje elektroenergetskih kabela nazivnog napona 1 kV do 35 kV”. 

2.4.3. Plinofikacija 

Na području obuhvata plana nije izvedena mreža plinoopskrbe. S obzirom na 
prednosti koje donosi plin kao ekološki najčistiji energent te njegovu nisku cijenu, 
može se konstatirati da u Hrvatskoj još nije dovoljno zastupljen. 
Područje Općine Pakoštane opskrbljivat će se plinom iz magistralnog plinovoda 
Bosiljevo-Split i pripadajućeg regionalnog plinovoda Benkovac-Zadar, preko 
mjerno regulacijske stanice Benkovac.  
Područje obuhvata plana predviđeno je za opskrbu prirodnim plinom za što će se 
osigurati dovoljne količine plina u visokotlačnom sustavu. Planirana je provedba 
potpune plinifikacije planiranih objekata čime će se omogućiti korištenje plina u 
njima za grijanje, pripremu potrošne tople vode. U planiranim prometnicama 
izgradit će se plinska mreža s pripadnim kućnim priključcima tako da se omogući 
puna plinofikacija planiranih objekata. 
Plinovodna mreža prolazit će postojećim i planiranim prometnicama, locirana 
dijelom u pojasu kolnika. 
Planom su određene minimalne sigurnosne udaljenosti od plinovoda, te uvjeti 
gradnje plinovodne mreže.  
Srednjotlačni plinovodi se polažu podzemno na dubini s nadslojem do kote 
uređenog terena u načelu minimalno 1m te se izvode sukladno propisima za 
plinovode radnog tlaka do 4 bar. Minimalna sigurnosna udaljenost građevina od 
srednjotlačnih plinovoda je 2m, a od srednjotlačnih plinovoda do kućnih 
priključaka pri paralelnom vođenju uz građevine je 1m. 
Udaljenost srednjotlačnih plinovoda od drugih komunalnih instalacija određuje se 
sukladno posebnim uvjetima vlasnika tih instalacija. Pri određivanju trasa 
plinovoda i kućnih priključaka moraju se poštivati i ostale minimalne sigurnosne 
udaljenosti od postojećih i planiranih instalacija i građevina koje će odrediti 
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nadležni distributer.  
Svaka građevina mora imati zasebni srednjotlačni kućni priključak koji završava 
glavnim zaporom. Kućni priključci prjektirat će se za svaku planiranu građevinu u 
sklopu projekta plinske instalacije za tu građevinu. 

2.4.4. Vodovodna mreža 

Naselje Vrana snabdijeva se vodom iz izvorišta 'Biba' u sklopu vodoopskrbnog 
sustava Grupni vodovod Biograd na Moru. Za izvorište 'Biba' donešena je Odluka 
o zonama sanitarne zaštite. Područje I. i II. zone zaštite izvorišta nije u obuhvatu 
plana.  
Južno od područja obuhvata plana nalazi se izvorište 'Begovača' za koje nije 
donešena Odluka o zonama sanitarne zaštite. Do donošenja Odluke o zonama 
sanitarne zaštite na području obuhvata plana zabranjuje se:  

• ispuštanje nepročišćenih otpadnih voda 
• deponiranje otpada 
• građenje prometnica bez sustava kontrolirane odvodnje i pročišćavanja 

oborinskih voda 
 

 
zone sanitarne zaštite izvorišta i područje obuhvata plana 

 
Do konačnog rješenja – izgradnje vodospreme koja je predviđena projektom 
'Vodovod naselja Vrana' naselje se snabdijeva vodom iz privremene vodospreme 
koja već sada teško pokriva satni maksimum potrošnje vode. 
Određivanje potreba za vodom u području obuhvata plana izvršeno je na temelju 
sljedeće specifične potrošnje vode: 
potrošnja po m2 izgrađene površine  qsp=5 lit/dan 
 
Potrebna količina vode u području obuhvata plana izračunata je na temelju 
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usvojene jedinične opskrbne norme te broja potrošača:  

 izgrađena 
površina 

potreba za vodom 
po m2 lit/dan 

ukupna potreba 
za vodom lit/dan 

površina  5.000 5 25.000 
 
Pretpostavljena prosječna dnevna potrošnja u obuhvatu plana iznosi 25,00 m3 

vode na dan, odnosno 25.000 lit/dan ili 0,3 lit/sec.  
Svim građevinama u obuhvatu plana osigurano je priključenje na vodoopskrbni 
sustav. Vodovodna mreža gradit će se u pojasu prometnica. Dimenzioniranje 
vodoopskrbnih cjevovoda treba izvršiti na temelju hidrauličkog proračuna uz uvjet 
da se osiguraju količine sanitarne vode potrebne za opskrbu prostora. 
Vodovodna mreža osim sanitarne vode propisane kvalitete treba osigurati i 
protupožarnu vodu i u tu svrhu treba izgraditi odgovarajuću mrežu vanjskih 
nadzemnih hidranata, sukladno Pravilniku o tehničkim normativima za hidrantsku 
mrežu za gašenje požara. 
Vodovodnu mrežu u obuhvatu plana projektirati i izvoditi sukladno važećoj 
tehničkoj regulativi i pravilima struke, te slijedećim uvjetima: 

• cjevovode planirati iz modularnog lijeva (duktil) za profile jednake ili veće 
od NO 100mm, a za manje profile od PE i pocinčanih čeličnih cijevi sa svim 
potrebnim fazonima i armaturama 

• vanjska izolacija cijevi mora odgovoarati uvjetima u tlu u koje se cijevi 
postavljaju 

• kod projektiranja vodovoda obavezno treba provesti ispitivanje agresivnosti 
tla te na temelju njega odrediti vanjsku izolaciju cijevi 

• na svim križanjima cjevovoda izgraditi vodonepropusna betonska okna sa 
otvorom 60/60cm i stupaljkama za silazak u okno 

• cijevi se polažu u kanal na način da cijev cijelom dužinom naliježe na 
posteljicu 

• posteljicu izvesti od kamenog materijala krupnoće zrna do 8mm i to do 
10cm ispod cijevi i 30cm iznad tjemena cijevi i minimalni nadsloj 90cm 

• nakon montaže cjevovoda izvršiti ispitivanje, ispiranje i dezinfekciju 
cjevovoda 

• spajanje građevinskih čestica na javnu vodovodnu mrežu vrši se preko 
revizionog okna u kojem je montiran vodomjer 

• reviziono okno mora biti smješteno na lako dostupnom mjestu, svijetlog 
otvora najmanje 80/80cm 

• uz javne prometnice izvodi se hidrantska mreža sa nadzemnim hidrantima 
• poklopci vodomjernih okana i kape uličnih ventila na početku priključnih 

vodova moraju biti na dostupnom mjestu (izvan kolnika, na pješačkoj 
površini) 

• kod paralelnog vođenja vodovoda s drugim instalacijama vodovod i 
elektroenergetski kabeli se moraju predvidjeti na suprotnim stranama 
kolnika 

• vodovod se obavezno planira iznad kanalizacije, a samo iznimno i kad nije 
moguće drugačije, i to uz posebno tehničko-projektno rješenje zaštite 
vodovoda, može se dopustiti odstupanje od tog pravila kao i smanjenje 
razmaka u slučaju paralelnog vođenja 

• cjevovode projektirati u nogostupu ili bankini dalje od drveća i njihovog 
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korijenja 
• cjevovodi se mogu projektirati u kolniku samo kod prelaska cjevovoda s 

jedne na drugu stranu prometnice  
• minimalni razmaci vodovoda u horizontalnoj projekciji moraju iznositi: 

o od kanalizacije najmanje 3m 
o od visokonaponskog kabela najmanje 1.5m 
o od niskonaponskog voda najmanje 1.0m 
o od TK voda najmanje 1m 

Spajanje građevinskih čestica na vodovodnu mrežu projektirati i izvodti sukladno 
važećoj tehničkoj regulativi i pravilima struke, te slijedećim uvjetima: 

• spajanje građevinskih čestica na javnu vodovodnu mrežu vrši se preko 
revizionog okna u kojem je montiran vodomjer 

• reviziono okno mora biti smješteno na lako dostupnom mjestu, svijetlog 
otvora najmanje 80/80cm 

• uz javne prometnice izvodi se hidrantska mreža sa nadzemnim hidrantima 
• poklopci vodomjernih okana i kape uličnih ventila na početku priključnih 

vodova moraju biti na dostupnom mjestu (izvan kolnika, na pješačkoj 
površini) 

2.4.5. Odvodnja otpadnih voda 

Prostornim plnaom uređenja Općine Pakoštane za naselje Vrana nije utvrđena 
cjelovita koncepcija odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda.  
 

 
odvodnja i pročišćavanje otpadnih voda 

 
Planom je predviđeno rješenje koje omogućuje 2 varijante rješenja. Otpadne vode 
iz područja obuhvata DPU-a odvodit će se do površine uz zapadnu granicu 
obuhvata plana na kojoj je moguća izgradnja lokalnog pročistača otpadnih voda 
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manjeg kapaciteta ili odvodnja otpadnih voda prema naselju Pakoštane i dalje do 
središnjeg uređaja za pročišćavanje otpadnih voda Biogradske rivijere koji je 
izgrađen na lokaciji Kumenat na području grada Biograda na Moru.   
U obuhvatu plana predviđen je razdjelni sustav odvodnje sa dvije mreže: mrežom 
odvodnje fekalnih otpadnih voda i mrežom odvodnje oborinskih voda.  
Cjevovode mreže odvodnje otpadnih voda u pravilu planirati u osi kolnika.  
Mreža odvodnje otpadnih voda izvodi se sukladno važećoj tehničkoj regulativi i 
pravilima struke, te slijedećim uvjetima: 

• priključni vodovi odvodne mreže moraju biti ukopani najmanje 80.0 cm 
ispod površine, odnosno uvijek ispod ostalih infrastrukturnih instalacija, na 
dubini prema važećim uvjetima nadležnih tijela 

• spajanje priključaka na javnu odvodnu mrežu vrši se preko revizionog okna 
čija kota dna mora biti viša od kote dna kanala odvodne mreže na koju se 
okno spaja 

• reviziono okno mora biti smješteno na lako dostupnom mjestu, svijetlog 
otvora najmanje 80×80 cm 

• nije dopušteno upuštanje oborinskih otpadnih voda sa krovova i ostalih 
površina u sustav odvodnje sanitarnih otpadnih voda. 

2.4.6. Odvodnja oborinskih voda 

Planiran je sustav odvodnje oborinskih voda sa zatvorenim kanalima, sa ispustom 
u vodotok Škorobić koji prolazi sjevernim rubom obuhvata plana.  
Oborinske vode sa parkirališta većih od 10 parkirnih mjesta, radnih i 
manipulativnih površina prije priključenja na sustav javne oborinske odvodnje 
moraju proći odgovarajući predtretman na separatorima ulja i masti.  
Planom prikazani položaj planiranih trasa oborinske odvodnje je približan. 
Lokacijskom dozvolom mogu se odobriti i trase koje odstupaju od planom 
predviđenih, a rezultat su detaljnijeg sagledavanja sustava oborinske odvodnje u 
izradi idejnog rješenja.  
Radi smanjenja opterećenja sustava javne oborinske odvodnje i time i manjih 
dimenzija iste, predvidjeti da se izgradnjom osigura što manji koeficijent otjecanja 
sa građevinske parcele uz mogućnost da se vlastite oborinske vode sa «čistih» 
površina upuštaju u teren na samoj građevinskoj čestici putem manjih upojnih 
bunara dimenzioniranih na način da se osigura sigurnost od plavljenja okolnog 
zemljišta i objekata. Isto je moguće učiniti i sa oborinskim vodama sa parkirnih 
površina na čestici po ugradnji vlastitih separatora ulja i masti adekvatnih 
dimenzija. 
Mreža odvodnje oborinskih  voda izvodi se sukladno važećoj tehničkoj regulativi i 
pravilima struke, te slijedećim uvjetima: 

• priključni vodovi odvodne mreže moraju biti ukopani najmanje 80.0 cm 
ispod površine, odnosno uvijek ispod ostalih infrastrukturnih instalacija, 
osim cjevovoda za odvodnju sanitarnih otpadnih voda, na dubini prema 
važećim uvjetima nadležnih tijela 

• nije dopušteno upuštanje oborinskih otpadnih voda sa krovova i ostalih 
površina u sustav odvodnje sanitarnih otpadnih voda 

• prikupljanje oborinskih voda sa prometnica i parkirališta vršiti putem 
slivnika i linijskih prihvatnih kanala opremljenih taložnikom; taložnik mora 
biti dostupan za čišćenje nadležnim službama 

• u slučajevima kad je to opravdano iz sanitarnih, te tehničko-tehnoloških 
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razloga, može se omogućiti upuštanje oborinskih voda sa krovnih površina 
u sustav oborinske odvodnje u sklopu prometnica ili u uređene povremene 
površinske tokove. 

 

 
odvodnja oborinskih voda 

 

2.5. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina  

2.5.1. Uvjeti i način gradnje 

Uvjeti i način gradnje određeni su ovisno namjeni površina. 
Na površini javne vjerske namjene omogućena je rekonstrukcija postojećih 
građevina crkve, župnog stana, oltara na otvorenom, ispovjedaonica, sanitarnog 
čvora, uređenje okoliša, te gradnja novih građevina: nove crkve i nove građevine 
župnog stana. 
Na površinama stambene namjene na svakj od planom formiranih građevinskih 
čestica omogućena je gradnja stambene građevine prema uvjetima utvrđenim 
odredbama za provođenje plana. Planom je za svaku neizgrađenu česticu 
stambene namjene utvrđena površina unutar koje se može graditi stambena 
građevina, te obavezni građevinski pravci za gradnju stambene građevine. Uz 
stambenu građevinu na čestici se može izgraditi i pomoćna građevina. Smještaj 
pomoćne građevine na čestici i njena veličina određeni su lokacijskim uvjetima 
utvrđenim u odredbama za provođenje plana. 

2.5.2. Mjere zaštite kulturno povijesnih i ambijentalnih cjelina 

Sve zahvate na crkvi sv.Nediljice koja je preventivno zaštićeni spomenik kulture, u 
razdoblju trajanja preventivne zaštite potrebno je izvoditi uz suglasnost 
Ministarstva kulture, Konzevatorskog odjela u Zadru.  
U jugoistočnom dijelu obuvata plana, na k.č.br. 786, 788/3, 788/4 i 34/3 nalazi se 



Plan br.10053 DETALJNI PLAN UREĐENJA MAJDAN  
OBRAZLOŽENJE PLANA 

 

A R H I T E K T O N S K I  A T E L I E R  D E S E T  d . o . o .  z a  a r h i t e k t u r u  i  u r b a n i z a m  Zagreb 
16 

više djelomično sačuvanih građevina, građenih od kamena koje su vrijedni i rijetko 
sačuvani primjeri etnološke baštine, te se planom uvjetuje njihova obnova 
sukladno uvjetima i smjernicama Konzevatorskog odjela u Zadru. 
Na cijelom području obuhvata DPU-a prilikom radova iskopa nužan je nadzor 
stručne osobe arheologa. Shodno nalazima moguće je propisivanje zaštitnih 
arheoloških istraživanja. Rješenje o prethodnom odobrenju za izvođenje 
arheoloških istraživanja potrebno je zatražiti od Ministarstva kulture, 
Konzervatorskog odjela u Zadru. 

2.6. Postupanje s komunalnim otpadom 
Na području obuhvata plana s otpadom se postupa u skladu sa cjelovitim 
sustavom gospodarenja otpadom Općine Pakoštane. Na svakoj građevnoj čestici 
potrebno je predvidjeti mjesto za postavljanje spremnika za privremeno odlaganje 
komunalnog otpada te ga primjereno zaštititi, oblikovati i uklopiti u okoliš. 
Spremnike treba postavljati na dostupnom mjestu uz javnu prometnu površinu, na 
prostoru koji je ograđen ogradom i zelenilom. 

2.7. Sprječavanje nepovoljnog utjecaja na okoliš  
Na području obuhvata DPU-a ne smiju se graditi građevine koje bi svojim 
postojanjem ili uporabom, neposredno ili potencijalno, ugrožavale život i rad ljudi, 
odnosno ugrožavale vrijednosti čovjekovog okoliša iznad dozvoljenih granica 
utvrđenih posebnim propisima zaštite okoliša. 
Mjere sanacije, očuvanja i unapređenja okoliša i njegovih ugroženih dijelova 
(zaštita zraka, voda i tla, zaštita od buke i vibracija) potrebno je provoditi u skladu 
s važećim zakonima, odlukama i propisima.  

2.7.1. Zaštita od štetnog djelovanja voda 

Uz sjeveroistočni rub obuhvata plana nalazi se povremeni bujični vodotok 
Škorobić sa pripadajućom česticom javnog vodnog dobra (k.č.br.1390 k.o.Vrana).  
Zaštita od štetnog djelovanja povremenog bujičnog vodotoka Škorobić kao što je 
plavljenje, ispiranje, podrivanje ili odronjavanje zemljišta i druge slične štetne 
pojave, koje posredno mogu ugrožavati živote i zdravlje ljudi i njihovu imovinu, te 
stvoriti poremećaje u vodnom režimu, provoditi će se izgradnjom zaštitnih i 
regulacijskih vodnih građevina, odnosno tehničkim i gospodarskim održavanjem 
vodotoka, vodnog dobra i regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina koje se 
provodi prema programu uređenja vodotoka i drugih voda u okviru Plana 
upravljanja vodama. U svrhu tehničkog održavanja, te radova građenja, uz bujični 
vodotok treba osigurati inudacijski pojas minimalne širine od 3,0 m od gornjeg 
ruba korita, odnosno ruba čestice javnog  vodnog dobra. U inundacijskom pojasu 
zabranjena je svaka gradnja i druge radnje kojima se može onemogućiti izgradnja 
i održavanje vodnih građevina, na bilo koji način umanjiti protočnost korita i 
pogoršati vodni režim, te povećati stupanj ugroženosti od štetnog djelovanja 
vodotoka. U posebnim slučajevima se inundacijski pojas može smanjiti, što se 
utvrđuje vodopravnim uvjetima za svaki objekt posebno. Svaki vlasnik, odnosno 
korisnik objekta ili parcele smještene uz korito vodotoka ili česticu javnog vodnog 
dobra dužan je omogućiti nesmetao izvršavanje radova na čišćenju i održavanju 
korita vodotoka, ne smije izgradnjom građevine ili njenim spajanjem na komunalnu 
infrastrukturu umanjiti propusnu moć vodotoka, niti uzrokovati eroziju u istom, te 
za vrijeme izvođenja radova ne smije niti privremeno odlagati bilo kakav materijal 
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u korito vodotoka. 
Postojeća neregulirana korita povremenih bujičnih vodotoka i oborinskih kanala 
potrebno je regulacijskim radovima povezati i urediti na način da se u kontinuitetu 
sprovedu oborinske i druge površinske vode od uljeva u lateralni kanal Vranskog 
polja, a sve u skladu s vodopravnim uvjetima i ostalim aktima i planovima 
predviđenim Zakonom o vodama. Projektno rješenje uređenja korita sa svim 
potrebnim objektima, maksimalno smjestiti na česticu „javno vodno dobro“ iz 
razloga izbjegavanja imovinsko-pravnih sporova kao i razloga prilagodbe 
uređenja važećoj prostorno-planskoj dokumentaciji, a koje će istovremeno 
omogućiti siguran i blagovremen protok voda vodotoka, te održavanje i čišćenje 
istog. Dimenzioniranje korita treba izvršiti za mjerodavnu protoku dobivenu kao 
rezultat hidroloških mjerenja ili kao rezultat primjene neke od empirijskih metoda. 
Polaganje objekata linijske infrastrukture (kanalizacija, vodovod, električni i 
telekomunikacijski kablovi itd.) zajedno sa svim oknima i ostalim pratećim 
objektima uzdužno unutar korita vodotoka, odnosno čestice javnog vodnog dobra 
nije dopušteno. Vođenje trase paralelno sa regularnim koritom vodotoka izvesti na 
minimalnoj udaljenosti kojom će se osigurati statička i hidraulička stabilnost 
reguliranog korita, te nesmetano održavanje ili buduća rekonstrukcija korita. Kod 
neregularnih korita, udaljenost treba biti minimalno 3,0 m od gornjeg ruba korita, 
odnosno ruba čestice javnog vodnog dobra zbog osiguranja inundacijskog pojasa 
za buduću regulaciju. U samo odreženim slučajevima udaljenost polaganja se 
može smanjiti, ali to bi trebalo utvrditi poosebnim vodopravnim uvjetima i a svaki 
objekt posebno. 
Poprečni prijelaz pojedinog objekta linijske infrastrukture preko korita vodotoka po 
mogućnosti je potrebno izvesti iznad u okviru konstrukcije mosta ili popusta. 
Mjesto prijelaza izvesti poprečno i po mogućnosti što okomitije na uzdužnu os 
korita. Ukoliko instalacije prolaze ispod korita, investitor je dužan mjesta prijelaza 
osigurati na način da je uvuče u betonski blok čija će gornja kota biti 0.50 m ispod 
kote reguliranog ili projektiranog dna vodotoka. Kod nereguliranog korita, dubinu 
iskopa rova za kanalizacijsku cijev treba usuglasiti sa stručnom službom Hrvatskih 
voda. Na mjestima prokopa obloženog korita vodoskoka ili kanala, izvršiti obnovu 
obloge identičnim materijalom i na isti način. Teren devastiran radovima na trasi 
predmetnih instalacija i uz njihovu trasu, dovesti u prvobitno stanje kako se nebi 
poremetilo površinsko otjecanje.  

2.7.2. Zaštita voda 

Naselje Vrana snadbijeva se vodom iz izvorišta 'Biba' koje se nalazi 
sjeveroistočno od područja obuhvata plana. Za izvorište 'Biba' donešena je 
Odluka o zonama sanitarne zaštite. Područje I. i II. zone zaštite izvorišta nije u 
obuhvatu plana.  
Južno od područja obuhvata plana nalazi se izvorište 'Begovača' za koje nije 
donešena Odluka o zonama sanitarne zaštite. Do donošenja Odluke o zonama 
sanitarne zaštite na području obuhvata plana zabranjuje se:  

• ispuštanje nepročišćenih otpadnih voda 
• deponiranje otpada 
• građenje prometnica bez sustava kontrolirane odvodnje i pročišćavanja 

oborinskih voda. 
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2.7.3. Zaštita od buke 

Na području plana su, u skladu s Zakonom o zaštiti od buke (NN 20/03) i 
Pravilnikom o najvišim dopuštenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i 
borave (NN 145/04), unutar zone  namijenjene samo stanovanju i boravku (zona 
buke 2.) najviše razine buke mogu biti: 

• najviša dopuštena ocjenska razine buke imisije u otvorenom prostoru može 
biti 55 dB(A) danju i 40 dB (A) noću 

Buka s prometnica ne predstavlja značajniju smetnju jer su prometnice u obuhvatu 
plana namijenjene lokalnom prometu slabog intenziteta. 
2.7.4. Zaštita od ratnih opasnosti 

Za potrebe spašavanje i evakuacije stanovništva prometnice su planirane izvan 
zona urušavanja građevina te je osigurana prohodnost ulica u svim uvjetima. 
Osiguravanjem prohodnosti ulica u svim uvjetima, utvrđivanjem dometa rušenja i 
protupožarnih barijera bitno je smanjena razina povredivosti fizičkih struktura. 
Međusobna udaljenost građevina je planirana na način kojim je osigurana 
prohodnost ulica u širini od najmanje 5 m (H1/2 + H2/2 + 5 m, gdje su H1 i H2 visine 
građevina uz ulicu). 
Kod projektiranja građevina mora se koristiti tzv. projektna seizmičnost (ili 
protupotresno inženjerstvo) sukladno utvrđenom stupnju potresa po MSC ljestvici 
njihove jačine prema mikroseizmičnoj rajonizaciji Općine Pakoštane (predmetno 
područje nalazi se unutar područja osnovnog stupnja seizmičnosti 7° MCS). 
Planirane zelene površine koristit će se za sklanjanje od rušenja i evakuaciju 
korisnika objekata. 
Sklanjanje stanovništva na području obuhvata plana vršit će se u zaklonima. Kao 
zakloni koristit će se odgovarajuće podrumske i suterenske prostorije u objektima. 

2.7.5. Zaštita od požara i eksplozije 

Mjere zaštite od požara provode se: 
• osiguravanjem vatrogasnih prilaza i površina za operativni rad vatrogasne 

tehnike u skladu s odredbama posebnih propisa; 
• osiguravanjem potrebne količine vode i minimalnog tlaka u vodovodnoj 

mreži, te gradnjom nadzemne hidrantske mreže u skladu s odredbama 
posebnih propisa; 

• u svrhu sprečavanja širenja požara na susjedne građevine građevina mora 
biti udaljena od susjednih građevina najmanje 4m ili manje, ako se dokaže 
uzimajući u obzir požarno opterećenje, brzinu širenja požara, požarne 
karakteristike materijala građevine, veličinu otvora na vanjskim zidovima 
građevina i dr. da se požar neće prenijeti na susjedne građevine i   mora 
biti odvojena od susjednih građevina požarnim zidom otpornosti najmanje 
90 minuta, koji u slučaju da građevina ima krovnu konstrukciju (ne odnosi 
se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 minuta) nadvisuje krov 
građevine najmanje 0,5m ili završava dvostranom konzolom iste 
vatrootpornosti dužine najmanje 1m ispod pokrova krovišta, koji mora biti 
od negorivog materijala na dužini konakta 

• radi omogućavanja spašavanja osoba iz građevine i gašenja požara na 
građevini i otvorenom prostoru, svim građevinama je osiguran vatrogasni 
prilaz određen prema posebnom propisu, a prilikom gradnje ili 
rekonstrukcije vodoopskrbne mreže predviđena je i gradnja vanjske 
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hidrantske mreže 
• građevine moraju biti projektirane i izgrađene tako da ispunjavaju zahtjeve 

iz područja zaštite od požara utvrđene Zakonom o zaštiti od požara 
(„Narodne novine“ br. 92/10), i na temelju njih donesenih propisa 

• ostale mjere zaštite od požara projektirati u skladu s važećim pozitivnim 
hrvatskim propisima i normama koji reguliraju ovu problematiku 
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1. Pravna osnova za izradu i donošenje plana 
Obaveza izrade Detaljnog plana uređenja Majdan utvrđena je Prostornim planom uređenja Općine 
Pakoštane (Službeni glasnik Općine Pakoštane 02/06). 
Općinsko Vijeće Općine Pakoštane stoga je na 22. sjednici održanoj 25.03.2009. donijelo odluku o 
pokretanju postupka izrade Detaljnog plana uređenja Majdan. 

2. Prethodna rasprava 
Izrađivač plana započeo je sa prikupljanjem podataka o stanju u prostoru te su u tu svrhu tijelima 
državne uprave i poduzećima sa javnim ovlastima upućeni zahtjevi i zamolbe za dostavljanjem 
podataka iz njihove nadležnosti. 

2.1. Obavijest o izradi plana 
Obavijesti o izradi plana sa zamolbom za dostavljanje podataka, zahtjeva, planskih smjernica i 
drugih propisanih dokumenata upućene su slijedećim tijelima državne uprave i poduzećima 
28.07.2010. godine: 

1. Zadarska županija; Županijski zavod za prostorno uređenje; braće Vranjanin 11; 23000 Zadar  
2. Zadarska županija; Upravni odjel za provedbu dokumenata prostornog uređenja; Kralja Tvrtka 1; 23210 

Biograd na Moru 
3. Hrvatske ceste; Sektor za studije i projektiranje; Odjel za projektiranje; Vončinina 3; 10000 Zagreb 
4. Županijska uprava za ceste Zadarske županije; Zrinsko Frankopanska 10/II; 23000 Zadar 
5. Hrvatske vode; VGI Zrmanja – Zadarsko primorje; R. Katalinića Jeretova 5; 23000 Zadar 
6. Hrvatske vode; VGI za područje dalmatinskih slivova; Vukovarska 35; 21000 Split 
7. Hrvatske vode; Ulica grada Vukovara 220; 10000 Zagreb 
8. HEP d.o.o.; DP Elektra Zadar; Kralja Dmitra Zvonimira 8; 23000 Zadar 
9. HEP d.o.o.; Zrmanjska 2; 23210 Biograd na Moru 
10. HT; Sektor za dokumentacijsku i telekomunikacijsku infrastrukturu; Palmotićeva 82; 10000 Zagreb 
11. Hrvatska agencija za poštu i elektroničke komunikacije; Jurišićeva 13; 10000 Zagreb 
12. Ministarstvo kulture; Konzervatorski odjel u Zadru; Ilije Smiljanića 3; 23000 Zadar 
13. Ministarstvo kulture; Uprava za zaštitu prirode; Savska cesta 41/20; 10000 Zagreb 
14. Policijska uprava Zadarska; Zore Dalmatinske 1; 23000 Zadar 
15. Komunalac d.o.o.; Kralja Petra Svačića bb; 23210 Biograd na Moru 
16. Hrvatske šume d.o.o.; Uprava šuma podružnica Split; Kralja Zvonimira 35; 21000 Split 
17. Državna uprava za zaštitu i spašavanje; Područni ured Zadar; Andrije Hebranga 11c; 23000 Zadar 

 
 Temeljem ovih obavijesti podatke su dostavili: 

• Hrvatska agencija za poštu i elektroničke komunikacije dopisom KLASA: 350-05/10-1/4446 URBROJ: 376-10/ŽO-
10-3 od 02.08.2010.  

• HEP d.o.o.; DP Elektra Zadar; dopisom BROJ: 4-14/2205/ŽŠ od 30.07.2010.  
• Hrvatske ceste; dopisom BROJ: 300/2010-2040/1-JB od 18.08.2010. 
• Ministarstvo kulture; Uprava za zaštitu prirode; dopisom KLASA: 612-07/10-49/668 URBROJ: 532-08-03/1-10-2 

od 27.08.2010.  
• Hrvatske šume d.o.o.; Uprava šuma podružnica Split; dopisom URBROJ: ST-06-10-SA-2479/04 od 23.08.2010. 
• Državna uprava za zaštitu i spašavanje; Područni ured Zadar; dopisom KLASA: 350-02/10-01/39 URBROJ: 543-

20-10-2 od 24.08.2010.  
• Ministarstvo kulture; Konzervatorski odjel u Zadru; dopisom KLASA: 612-08/10-10/0384 URBROJ: 532-04-16/2-

10-02 od 20.09.2010.  
• Hrvatske vode; VGI za područje dalmatinskih slivova; dopisom KLASA: 350-02/10-01/0001062 URBROJ: 374-24-

1-10-2 od 28.09.2010.  

2.2. Javno izlaganje nacrta plana 
Javno izlaganje nacrta plana u prethodnoj raspravi održano je 05.10.2010. u 10.00h u zgradi 
Općine u Pakoštanima. 
Obavijesti o održavanju javnog izlaganja nacrta plana poslane su na adrese navedene u točki 2.1. 
ovog izvješća. 
Na javno izlaganje nacrta plana nije se odazvao niti jedan predstavnik pozvanih tijela državne 
uprave i poduzeća s javnim ovlastima. 
 
Popis nazočnih na prethodnoj raspravi nalazi se u prilogu ovog izvješća.  
 
Na javnom izlaganju nacrta prijedloga plana nisu iznesene značajnije primjedbe na nacrt plana. 
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3. Prijedlog zaključka 
U izradi prijedloga plana za javnu raspravu provedene su sve aktivnosti koje propisuje Zakon o 
prostornom uređenju i gradnji (NN 76/07). 
Izrađeni prijedog Detaljnog plana uređenja Majdan uvažio je zahtjeve nositelja izrade, nadležnih 
tijela državne uprave i drugih korisnika prostora koji su izneseni u toku prethodne rasprave. Stoga 
se predlaže načelniku Općine Pakoštane da prihvati priloženi Zaključak o usvajanju Izvješća o 
prethodnoj raspravi i utvrđivanju prijedloga Detaljnog plana uređenja Majdan za javnu raspravu.  

 
Na temelju donesenog zaključka objavit će se oglas o javnoj raspravi u javnom glasilu.  
 

 
izvješće o prethodnoj raspravi izradio 

 
 

_______________________ 
Ivan Mucko ovlašteni arhitekt 
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Odluka o izradi plana 
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Obavijest o izradi plana i poziv za 
dostavljanje posebnih uvjeta za izradu 

plana 



ARHITEKTONSKI ATELIER DESET za  arh i tekturu  i  u rban izam  
 

H e b r a n g o v a  1 8  Z a g r e b  t e l . 0 1 . 4 8 1 . 2 3 . 0 2  f a x . 0 1 . 4 8 1 . 6 7 . 7 0  

 

 
Zadarska županija 

Županijski zavod za prostorno uređenje 
braće Vranjanin 11 

23000 Zadar 
 

 
Vaš broj:  
Naš broj: 1005-100728-01 
ZAGREB 28.07.2010. 
 
Predmet:  DETALJNI PLANOVI UREĐENJA ZA PODRUČJA 

• HAN GRADINA – Vrana 
• MAJDAN – Vrana 
• PEĆINA – Vrana 

 POZIV ZA DOSTAVLJANJE POSEBNIH UVJETA ZA IZRADU 
PLANA  

  -dostavlja se 
 
Poštovana gospodo! 
 

Općina Pakoštane započela je sa detaljnih planova uređenja za područja: HAN 
GRADINA, MAJDAN i PEĆINA. 

Molimo Vas da nam, u skladu sa člankom 79. Zakona o prostornom uređenju i 
gradnji (Narodne novine 76/07), u roku od 30 dana dostavite Vaše posebne uvjete, 
zahtjeve, podatke, planske smjernice i propisane dokumente za izradu navedenih 
planova. 

Molimo Vas da u Vašim zahtjevima, sukladno stavku 2. članka 79. Zakona, 
odredite važeće propise i njihove odredbe te druge stručne i ostale dokumente, na 
kojima temeljite svoje zahtjeve. 

 
U prilogu Vam dostavljamo  

• Odluke o izradi planova 
• CD rom sa slijedećim prilozima 

o Obuhvat DPU-a prikazan na posebnoj geodetskoj podlozi u formatu 
DWG 

o Obuhvat DPU-a prikazan na posebnoj geodetskoj podlozi u formatu 
PDF 

 
 

s poštovanjem 
 

                   ___________________ 
Ivan Mucko dipl.ing.arh. 
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Potvrde o slanju poziva za dostavljanje 
posebnih uvjeta za izradu plana 
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Posebni uvjeti tijela državne uprave i 
pravnih osoba sa javnim ovlastima 

određenih posebnim propisima, dani u 
prethodnoj raspravi 
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Poziv na javno izlaganje nacrta prijedloga 
plana u prethodnoj raspravi  



ARHITEKTONSKI ATELIER DESET za  arh i tekturu  i  u rban izam  

H e b r a n g o v a  1 8   Z a g r e b   t e l . 0 1 . 4 8 1 . 2 3 . 0 2  f a x .  0 1 . 4 8 1 . 6 7 . 7 0     
1                           

 
Zadarska županija 
Županijski zavod za prostorno uređenje 
braće Vranjanin 11 
23000 Zadar 
 
 
Vaš broj:  
Naš broj: 1005-100924-01 
Zagreb 24.09.2010. 
 
Predmet:  DETALJNI PLANOVI UREĐENJA ZA PODRUČJA 

• HAN GRADINA – Vrana 
• MAJDAN – Vrana 
• PEĆINA – Vrana 

 POZIV NA PRETHODNU RASPRAVU  
  -dostavlja se 
 
Poštovana gospodo! 
 

Općina Pakoštane započela je sa detaljnih planova uređenja za područja: HAN 
GRADINA, MAJDAN i PEĆINA. 

 
28.07.2010. smo Vam, u skladu sa člankom 79. Zakona o prostornom uređenju i gradnji 

(Narodne novine 76/07), dostavili obavijest o izradi plana za zamolbom da u  roku od 15 
dana dostavite Vaše posebne uvjete, zahtjeve, podatke, planske smjernice i propisane 
dokumente za izradu planova. 

 
Nakon prikupljanja posebnih uvjeta izradili smo nacrt plana za prethodnu raspravu koji 

Vam dostavljamo u prilogu. 
 
Prethodna rasprava o navedenim planovima održat će se 05.10.2010. u 10 h u Općini 

Pakoštane, ulica Kraljice Jelene 78, Pakoštane. Molimo Vas da prisustvujete prethodnoj 
raspravi te na taj način doprinesete što kvalitetnijem utvrđivanju ciljeva i mogućih rješenja 
značajnih za razvoj, uređenje i oblikovanje prostora u obuhvatu planova. 

 
U prilogu Vam dostavljamo  

• nacrt prijedloga DPU-a HAN-GRADINA, MAJDAN i PEĆINA 
o obrazloženje nacrta prijedloga plana 
o grafički prikaz namjene površina i prometne mreže u mjerilu 1:2000 

 
s poštovanjem 

 
                   _______________________ 

Ivan Mucko ovlašteni arhitekt 
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Potvrde o slanju poziva na javno izlaganje 
nacrta prijedloga plana u prethodnoj 

raspravi 
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Popis nazočnih na javnom izlaganju 
nacrta prijedloga plana u prethodnoj 

raspravi 





Plan br.10053 DETALJNI PLAN UREĐENJA MAJDAN  
OBAVEZNI PRILOZI PLANA 

 

A R H I T E K T O N S K I  A T E L I E R  D E S E T  d . o . o .  z a  a r h i t e k t u r u  i  u r b a n i z a m  Zagreb 
 

 
 
 

Zaključak o prihvaćanju izvješća o 
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Izvješće o javnoj raspravi 
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1. Podatci o objavi i trajanju javne rasprave   

1.1. Mjesto održavanja javne rasprave  
Prijedlog plana izložen je javnom uvidu u vrijeme trajanja rasprave u prostorijama Općine 
Pakoštane u Pakoštanima, Kraljice Jelene 78. 

1.2. Datum početka i trajanje javnog uvida u prijedlog plana  
Javni uvid u prijedlog plana održan je od 08.11.2010. – 08.12.2010.  

1.3. Mjesto i datum javnog izlaganja   
Javno izlaganje prijedloga plana održano je 23.11.2010. u 10.00h u prostorijama Općine 
Pakoštane u Pakoštanima.  
Zapisnik javnog izlaganja i popis nazočnih na javnom izlaganju prijedloga plana priložen je ovom 
izvješću. 

1.4. Rok u kojem se nositelju izrade dostavljaju primjedbe na prijedlog plana   
Primjedbe na izloženi prijedlog plana mogu se davati do datuma zaključivanja javne rasprave, 
08.12.2010. 

2. Popis pozvanih sudionika u javnoj raspravi prema posebnoj obavijesti   
Posebne obavijesti o održavanju javnog izlaganja nacrta plana poslane su na slijedeće adrese:  

1. Zadarska županija; Županijski zavod za prostorno uređenje; braće Vranjanin 11; 23000 Zadar  
2. Zadarska županija; Upravni odjel za provedbu dokumenata prostornog uređenja; Kralja Tvrtka 1; 23210 

Biograd na Moru 
3. Hrvatske ceste; Sektor za studije i projektiranje; Odjel za projektiranje; Vončinina 3; 10000 Zagreb 
4. Županijska uprava za ceste Zadarske županije; Zrinsko Frankopanska 10/II; 23000 Zadar 
5. Hrvatske vode; VGI Zrmanja – Zadarsko primorje; R. Katalinića Jeretova 5; 23000 Zadar 
6. Hrvatske vode; VGI za područje dalmatinskih slivova; Vukovarska 35; 21000 Split 
7. Hrvatske vode; Ulica grada Vukovara 220; 10000 Zagreb 
8. HEP d.o.o.; DP Elektra Zadar; Kralja Dmitra Zvonimira 8; 23000 Zadar 
9. HEP d.o.o.; Zrmanjska 2; 23210 Biograd na Moru 
10. HT; Sektor za dokumentacijsku i telekomunikacijsku infrastrukturu; Palmotićeva 82; 10000 Zagreb 
11. Hrvatska agencija za poštu i elektroničke komunikacije; Jurišićeva 13; 10000 Zagreb 
12. Ministarstvo kulture; Konzervatorski odjel u Zadru; Ilije Smiljanića 3; 23000 Zadar 
13. Ministarstvo kulture; Uprava za zaštitu prirode; Savska cesta 41/20; 10000 Zagreb 
14. Policijska uprava Zadarska; Zore Dalmatinske 1; 23000 Zadar 
15. Komunalac d.o.o.; Kralja Petra Svačića bb; 23210 Biograd na Moru 
16. Hrvatske šume d.o.o.; Uprava šuma podružnica Split; Kralja Zvonimira 35; 21000 Split 
17. Državna uprava za zaštitu i spašavanje; Područni ured Zadar; Andrije Hebranga 11c; 23000 Zadar 

3. Primjedbe dane u javnoj raspravi 
U toku javne rasprave zaprimljene su 2 primjedbe građana na prijedlog plana. Svaka primjedba 
ima nekoliko točaka odnosno zahtjeva. Popis primjedbi zaprimljenih u toku javne rasprave sa 
odgvorima na iste dan je u prilogu ovog izvješća. 

4. Konačni prijedlog plana 
Po završetku javne rasprave izrađen je nacrt konačnog prijedloga plana.  
Na nacrt konačnog prijedloga plana zatražena su mišljenja i suglasnosti tijela koja su dala posebne 
uvjete u toku prethodne i javne rasprave, te tijela koja suglasnost na plan daju sukladno posebnim 
propisima:  
 

1. Hrvatske vode; VGI za područje dalmatinskih slivova; Vukovarska 35; 21000 Split 
2. HEP d.o.o.; DP Elektra Zadar; Kralja Dmitra Zvonimira 8; 23000 Zadar 
3. Hrvatska agencija za poštu i elektroničke komunikacije; Jurišićeva 13; 10000 Zagreb 
4. Ministarstvo kulture; Konzervatorski odjel u Zadru; Ilije Smiljanića 3; 23000 Zadar 
5. Komunalac d.o.o.; Kralja Petra Svačića bb; 23210 Biograd na Moru 
6. Hrvatske šume d.o.o.; Uprava šuma podružnica Split; Kralja Zvonimira 35; 21000 Split 
7. Državna uprava za zaštitu i spašavanje; Područni ured Zadar; Andrije Hebranga 11c; 

23000 Zadar 
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Zahtjevi za davanje mišljenja upućeni su navedenim tijelima 07.02.2011.  
 
Mišljenja i suglasnosti na nacrt konačnog prijedloga plana dali su: 

1. Hrvatske vode; VGI za područje dalmatinskih slivova; Vukovarska 35; 21000 Split; 
KLASA:350-02/10-01/0001061 URBROJ:374-24-1-11-17 od 23.03.2011. 

2. HEP d.o.o.; DP Elektra Zadar; Kralja Dmitra Zvonimira 8; 23000 Zadar; BROJ:4-14/534/ŽŠ 
od 09.02.2011. 

3. Hrvatska agencija za poštu i elektroničke komunikacije; Jurišićeva 13; 10000 Zagreb; 
KLASA:350-05/10-01/4446 URBROJ:376-10/SP-11-8 od 09.02.2011. 

4. Ministarstvo kulture; Konzervatorski odjel u Zadru; Ilije Smiljanića 3; 23000 Zadar; 
KLASA:612-08/10-10/0384 URBR:532-04-16/9-11-05 od 11.03.2011. 

5. Komunalac d.o.o.; Kralja Petra Svačića bb; 23210 Biograd na Moru; BROJ:101/11 od 
08.02.2011. 

6. Hrvatske šume d.o.o.; Uprava šuma podružnica Split; Kralja Zvonimira 35; 21000 Split; 
URBROJ:ST-06-10-SA-2479/16 od 02.03.2011. 

7. Državna uprava za zaštitu i spašavanje; Područni ured Zadar; Andrije Hebranga 11c; 
23000 Zadar; KLASA:350-02/10-01/39 URBROJ:543-20-11-7 od 15.02.2011. 

8. Ministarstvo regionalnog razvoja, šumarstva i vodnoga gospodarstva; KLASA: 325-01/10-
01/713 URBROJ: 538-10-1/0208-11-4 od 28.03.2011. 

5. Prijedlog zaključka 
U izradi nacrta konačnog prijedloga plana provedene su sve aktivnosti koje propisuje Zakon o 
prostornom uređenju i gradnji (NN 76/07). Ocjenjuje se da je izrađeni konačni prijedog plana 
stručno utemeljen te da je uvažio zahtjeve Općine Pakoštane i drugih korisnika prostora koji su 
izneseni u toku prethodne i javne rasprave.  
Stoga se predlaže načelniku Općine Pakoštane da donese zaključak o utvrđivanju konačnog 
prijedloga plana te da ga uputi Općinskom vijeću na donošenje.  

 
 

izvješće o javnoj raspravi izradio 
 
 

_______________________ 
 

Ivan Mucko ovlašteni arhitekt 
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Oglas o objavi javne rasprave 
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Posebna obavijest o javnoj raspravi 



ARHITEKTONSKI ATELIER DESET za  arh i tek turu  i  u rban izam  
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Zadarska županija 
Županijski zavod za prostorno uređenje 
braće Vranjanin 11 
23000 Zadar 
 
Vaš broj:  
Naš broj: 1005-101115-01 
Zagreb 15.11.2010. 
 
Predmet:  DETALJNI PLANOVI UREĐENJA ZA PODRUČJA 

• HAN GRADINA – Vrana 
• MAJDAN – Vrana 
• PEĆINA – Vrana 

 POZIV NA JAVNU RASPRAVU  
  -dostavlja se 
 
Poštovana gospodo! 
 

Općina Pakoštane započela je sa izradom detaljnih planova uređenja za područja: HAN 
GRADINA, MAJDAN i PEĆINA. 

28.07.2010. smo Vam dostavili obavijest o izradi plana za zamolbom da dostavite Vaše posebne 
uvjete, zahtjeve, podatke, planske smjernice i propisane dokumente za izradu planova. 

23.09.2010. uputili smo Vam poziv na prethodnu raspravu koja je održana 05.10.2010. u Općini 
Pakoštane. 

Nakon prethodne rasprave izradili smo prijedlog plana za javnu raspravu koji Vam dostavljamo u 
prilogu. 

 
Javna rasprava o navedenim planovima traje od 08.11.2010. do 08.12.2010. Javno izlaganje 

prijedloga planova u javnoj raspravi održat će se 23.11.2010. u 10 h u Općini Pakoštane, ulica Kraljice 
Jelene 78, Pakoštane. Molimo Vas da prisustvujete javnoj raspravi te na taj način doprinesete što 
kvalitetnijem utvrđivanju prijedloga značajnih za razvoj, uređenje i oblikovanje prostora u obuhvatu 
planova. 

 
U prilogu Vam dostavljamo CD-rom sa slijedećim prilozima 

• prijedlozi DPU-a HAN-GRADINA, MAJDAN i PEĆINA 
o odredbe za provođenje (format doc) 
o kartografski prikazi u (format dwg i pdf)  

 NAZIV KARTOGRAFSKOG PRIKAZA mjerilo 
0. POSEBNA GEODETSKA PODLOGA 1 : 1000 
1. DETALJNA NAMJENA POVRŠINA 1 : 1000 
2.1 PROMETNA MREŽA 1 : 1000 
2.2 ELEKTROENERGETSKA TELEKOMUNIKACIJSKA I VODOVODNA MREŽA 1 : 1000 
2.3 ODVODNJA OTPADNIH I OBORINSKIH VODA 1 : 1000 
3. UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE POVRŠINA 1 : 1000 
4.1 UVJETI GRADNJE 1 : 1000 
4.2  PARCELACIJA 1 : 1000 

 
s poštovanjem 

 
                   _______________________ 

Ivan Mucko ovlašteni arhitekt 
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Potvrde o slanju posebnih obavijesti o 
javnoj raspravi 
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Popis nazočnih na javnom izlaganju 
prijedloga plana u javnoj raspravi 
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Primjedbe tijela državne uprave i pravnih 
osoba sa javnim ovlastima određenih 

posebnim propisima, dani u javnoj 
raspravi 
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Popis primjedbi danih u javnoj raspravi sa 
obrazloženjima    
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DETALJNI PLAN UREĐENJA MAJDAN – PRIMJEDBE GRAĐANA U JAVNOJ 
RASPRAVI 

 
Broj podnositelj primjedba Odgovor 

1 Marijan Rogić 
Pećina 12  
23211 Vrana 

Traži da se zelena površina na 
k.č.br. 800/6 i 802 k.o. Vrana i 
površina turističke namjene na 
dijelu k.č.br. 670/1 i k.č.br. 33 
k.o. Vrana izuzmu iz obuhvata 
plana  

Primjedba je prihvaćena. 

2 Petar Pelicarić 
Marina 41 
23211 Vrana 

Traži da mu se umjesto k.č.br. 
785/5 k.o. Vrana dodijeli 
zamjenska parcela jednake 
površine, smještena uz 
planiranu prometnicu oznake 
B. 

Primjedba je prihvaćena. 

3 Ante Polegubić 
Marina 43 
23211 Vrana 

Traži da k.č.br. 785/2 k.o. 
Vrana ostane u sadašnjim 
granicama, odnosno da ima 
pristup na prometnicu oznake 
B 

Primjedba je prihvaćena 
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Potvrde o slanju zahtjeva za suglasnosti i 
mišljenja na nacrt konačnog prijedloga 

plana 
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Suglasnosti i mišljenja na nacrt konačnog 
prijedloga plana 
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Zaključak o prihvaćanju izvješća o javnoj 
raspravi i utvrđivanju konačnog prijedloga 

plana 
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